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Warnung
Gerät: 

Zur Reduzierung der Gefahr von Brand, elektrischem Schlag und Beschädigung:

•	 Setzen Sie dieses Gerät nicht dem Regen aus. 
•	 Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gefäße, wie Vasen, auf dieses Gerät.
•	 Ausschließlich das empfohlene Zubehör verwenden.
•	 Reparieren Sie dieses Gerät nicht selbst. 
	 Wenden Sie sich zur Wartung an qualifiziertes Kundendienstpersonal.
•	 Lassen Sie keine Gegenstände aus Metall in dieses Gerät fallen.
•	 Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf dieses Gerät.

Netzkabel/Netzteil
Zur Reduzierung der Gefahr von Brand, elektrischem Schlag und Beschädigung:

•	 Gewährleisten Sie, dass die Spannung der Stromversorgung dem auf diesem Gerät angegebenen  
	 Wert entspricht.
•	 Stecken Sie den Netzstecker vollständig in die Steckdose ein.
•	 Ziehen Sie nicht am Kabel, knicken Sie es nicht und stellen Sie keine schweren Gegenstände darauf. 
•	 Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen an.
•	 Fassen Sie den Stecker beim Herausziehen an seinem Korpus an.
•	 Verwenden Sie keinen beschädigten Netzstecker oder eine beschädigte Steckdose.
•	 Installieren Sie dieses Gerät so, dass das Netzkabel sofort aus der Steckdose gezogen werden  
	 kann, wenn Störungen auftreten.

Kleine Objekte/Verpackungsteile 
(Plastikbeutel, Karton, etc.)

•	 Bewahren Sie die kleine Objekte (z.B. Schrauben und anderes Montagematerial, Speicherkarten) 
	 und Verpackungsteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf, damit sie nicht von diesen  
	 verschluckt werden kann. Lassen Sie kleine Kinder nicht mit Folie spielen. 
	 Es besteht Erstickungsgefahr!

Achtung:
 

•	 Gerät
	 Stellen Sie keine Quellen offener Flammen, z.B. brennende Kerzen, auf das Gerät.

Aufstellung
•	 Stellen Sie das Gerät auf eine trockene, ebene, wasserfeste und hitzebeständige Oberfläche.
•	 Suchen Sie einen Aufstellort, an dem Kinder nicht an die heißen Oberflächen des Gerätes gelangen 
	 können.
•	 Die Steckdose muss leicht zugänglich sein, um im Notfall das Gerät schnell vom Stromkreis trennen 
	 zu können.
•	 Installieren oder positionieren Sie dieses Gerät nicht in einem Bücherregal, Einbauschrank oder  
	 einem sonstigen engen Raum. Stellen Sie eine gute Belüftung des Gerätes sicher.
•	 Stellen Sie das Gerät nicht auf Verstärker oder andere Geräte, die heiß werden können. Diese 
	 Hitze könnte das Gerät beschädigen.
•	 Setzen Sie dieses Gerät keinem direkten Sonnenlicht, hohen Temperaturen, starker Feuchtigkeit 
	 und übermäßigen Erschütterungen aus.
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Netzadapter
• Der Netzadapter kann mit Wechselstrom von  220 - 240 V betrieben werden.
• Verwenden Sie aber einen geeigneten Steckeradapter, wenn der Stecker nicht in die 
 Netzsteckdose passt.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Gerät dient dem

• Zubereiten von  Waff eln

Es ist ausschließlich für diesen Zweck bestimmt und darf nur zu diesem Zweck verwendet werden. Es darf 
nur in der Art und Weise benutzt werden, wie es in dieser Gebrauchsanleitung beschrieben ist.

Dieses	 Gerät	 ist	 nicht	 dafür	 bestimmt,	 durch	 Personen	 (einschließlich	 Kinder)	 mit	 eingeschränkten	
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen 
benutzt zu werden, es sei denn,sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt 
oder	erhielten	von	ihr	Anweisungen,	wie	das	Gerät	zu	benutzen	ist.	Kinder	sollten	beaufsichtigt	werden,	
um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

Transport des Gerätes
Bitte bewahren Sie die Originalverpackung auf. Um einen ausreichender Schutz beim Transport des 
Gerätes zu erreichen, verpacken Sie das Gerät in der Originalverpackung.

Reinigung der äußeren Oberfl äche
Verwenden	 Sie	 keine	 fl	üchtigen	 Flüssigkeiten,	 wie	 Insektensprays.	 Durch	 zu	 starken	 Druck	 beim	
Abwischen	können	die	Oberfl	ächen	beschädigt	werden.	Gummi-	oder	Plastikteile	sollten	nicht	über	einen	
längeren	Zeitraum	mit	dem	Gerät	in	Kontakt	sein.

Bedienelemente
Übersicht

a) Betriebsindikatorleuchte
b) Bereitschaftsindikatorleuchte
c)	 Griff	
d) Röstplatten
e)	 Klappensicherung
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a) Betriebsindikatorleuchte
b) Bereitschaftsindikatorleuchte

d) Röstplatten
e)	 Klappensicherung
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Reparaturen
•	 Reparaturen am Gerät sollten nur von einer autorisierten Fachwerkstatt durchgeführt werden.
•	 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtigt die Produktsicherheit. 
	 Achtung Verletzungsgefahr!
•	 Öffnen Sie das Produkt niemals eigenmächtig und führen Sie Reparaturen nie selber aus!
•	 Falscher Zusammenbau führt möglicherweise zu Fehlfunktionen oder dem Totalausfall.
•	 Öffnen Sie in keinem Fall das Gerät.

Achtung:
	
Es wird keine Haftung für Folgeschäden übernommen. Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten!

Beachten Sie:

Die Gewährleistung verfällt bei Fremdeingriffen in das Gerät.

Gerätenutzung
Vor der ersten Verwendung

•	 Reinigen Sie vor der ersten Verwendung das Gehäuse des Gerätes und die Röstplatten mit einem  
	 leicht angefeuchteten Tuch.
•	 Um die Antihaft-Beschichtung zu unterstützen, bestreichen Sie die Röstplatten mit etwas  
	 Speiseöl, Butter oder zum Braten geeignete Margarine.
•	 Schalten Sie das Gerät ein.
•	 Bei der ersten Verwendung kann eine geringe Menge Rauch entstehen. Das ist völlig normal.
•	 Es gibt zwei Indikator-Leuchten am Gerät. Das rote Licht zeigt an, dass das Gerät eingeschaltet  
	 ist. Das grüne Licht zeigt an, dass das Gerät heizt. Das grüne Licht erlischt sobald die  
	 Betriebstemperatur erreicht wurde. Es schaltet sich regelmäßig an und ab, um die Temperatur auf  
	 einem gleichmäßigen Niveau zu halten.
•	 Um bestmögliche Ergebnisse zu erzielen, warten Sie bis die Betriebstemperatur erreicht wurde,  
	 bevor Sie die Sandwiches in das Gerät legen.

Wie Sie das Gerät verwenden

•	 Verbinden Sie das Gerät mit dem Stromnetz. So kann das Gerät aufheizen, während Sie den Teig 
	 zubereiten.
•	 Geben Sie den Teig auf die Platte sobald die Betriebstemperatur erreicht wurde. Achten Sie  
	 darauf, nicht zu viel Teig in das Gerät zu geben, da dieser bei Überfüllung seitlich der Röstplatten  
	 austritt.
•	 Schließen Sie die Klappe halten Sie sie aber nicht fest, damit austretender Dampf entweichen 
	 kann.
•	 Öffnen Sie die Klappen nicht innerhalb der ersten Minute.
•	 Rösten Sie die Waffeln goldbraun. In der Regel dauert dies 5-6 Minuten. 
•	 Entfernen Sie die Waffel am besten mit einem Holzspatel um das Gerät nicht zu beschädigen.  
	 Verwenden Sie niemals harte bzw. metallische Objekte.
•	 Warten Sie vor der Zubereitung von weiteren Waffeln, bis das grüne Licht erloschen ist.
•	 Trennen Sie nach der Benutzung die Verbindung zum Stromnetz und lassen Sie die Klappe zum  
	 auskühlen offen.
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Hinweise zur Entsorgung
Befi	ndet	sich	die	linke	Abbildung	(durchgestrichene	Mülltonne	auf	Rädern)	auf	dem	Pro-
dukt, gilt die Europäische Richtlinie 2012/19/EU. Diese Produkte dürfen nicht mit dem 
normalen Hausmüll entsorgt werden. Informieren Sie sich über die örtlichen Regelun-
gen zur getrennten Sammlung elektrischer und elektronischer Gerätschaften. Richten 
Sie sich nach den örtlichen Regelungen und entsorgen Sie Altgeräte nicht über den 
Hausmüll. Durch die regelkonforme Entsorgung der Altgeräte werden Umwelt und die 
Gesundheit	ihrer	Mitmenschen	vor	möglichen	negativen	Konsequenzen	geschützt.	Mate-
rialrecycling	hilft,	den	Verbrauch	von	Rohstoff	en	zu	verringern.

Konformitätserklärung
Hersteller:	Chal-Tec	GmbH,	Wallstraße	16,	10179	Berlin,	Deutschland.

Dieses Produkt entspricht den folgenden Europäischen Richtlinien:
2014/30/EU (EMV)
2014/35/EU	(LVD)
2011/65/EU	(RoHS)
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IMPORTANT SAFEGUARDS
Please read this leaflet carefully before you start to use your ST15BW Waffle Maker. It will enable you to 
get the most out of your new product and to safely enjoy its many benefits.

• 	 Check that the voltage marked on the product corresponds with your supply voltage.
• 	 Never leave the appliance unsupervised when in use. Keep out of reach of children or incompetent  
	 persons.
• 	 Only use the appliance for domestic purposes and in the way indicated in these instructions.
• 	 In common with other electrical appliances, the product must not be taken into or used in the  
	 bathroom or near sources of water.
• 	 Do not immerse the product in water (refer to section on “Cleaning”).
• 	 Never use the appliance outside and always place it in a dry environment.
• 	 Never move the appliance by pulling the cord. Make sure the cord cannot get caught in any way.  
	 Do not wind the cord around the appliance and do not bend it.
• 	 Never touch the plug or use the unit with wet hands.
• 	 Never cover the appliance with any kind of material.
• 	 Provide proper ventilation when using the appliance.
• 	 Always unplug the unit before cleaning, moving or when not in use.
• 	 Examine the product for wear and tear. Do not use the unit if you see any signs of damage. Return  
	 it to the place where you bought it for repairs.
• 	 Keep out of the reach of children.
• 	 The unit will get hot whilst in use – Be careful not to touch it.
• 	 Use the product on a flat, dry level work surface. Ensure there is plenty space around the product  
	 as it will produce steam and surfaces will get hot during use.
• 	 Always use the black plastic hand grip when opening the waffle maker.
• 	 Do not overfill the waffle maker – as this may damage the product.
• 	 Do not use on or near a gas appliance.
• 	 Position the unit in a suitable place as steam may be emitted from the ingredients when in use. 	
	 Show care on opening and closing the unit.

WARNING: WHEN THE APPLIANCE IS IN USE, THE BAKING PLATES AS WELL AS THE METAL PARTS OF  
THE TOP COVER WARM UP AND CAN REACH A HIGH TEMPERATURE. DO NOT TOUCH THEM!

●	 A competent qualified electrician must replace a damaged cord (*).

!! TO AVOID BURNS, WAIT UNTIL THE APPLIANCE HAS TOTALLY COOLED DOWN BEFORE  
MOVING THE PRODUCT.

(*) Competent qualified electrician: after sales department of the producer or importer or any person 
who is qualified, approved and competent to perform this kind of repairs in order to avoid all danger.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!



FEATURES

A. Power on light RED
B. Ready Light GREEN
C. Handle for opening
D. Baking plates
E. Release button

BEFORE USING THE PRODUCT

•  Before using the waffle maker for the first time, wipe both the interior and exterior with a slightly 
 damp cloth or kitchen paper.
•  Then	to	enhance	the	non-stick	performance	of	the	waffl		e	maker	plates,	always	rub	the	plates	with
 a little butter or margarine (suitable for frying)
•		 When	using	for	the	fi	rst	time,	the	waffl		e	maker	may	emit	a	little	smoke	–	this	is	normal.	This	is
 due to the plates “curing” and will stop after a short time.
•	 There	are	two	lights	on	the	waffl		e	maker.	The	red	light	indicates	that	the	power	is	on	and	the	
 green light indicates that the unit is heating.
	 When	the	waffl		e	maker	has	reached	cooking	temperature,	the	green	“ready”	light	will	go	out.	This	
	 light	will	cycle	on	and	off		whilst	in	use	–	to	keep	a	constant	cooking	temperature.
•  For best results, wait until the unit is up to temperature (just as the green light goes out) before 
	 adding	the	waffl		e	mixture	to	the	product.
 This will give crispier results.
•  Ensure the food is thoroughly cooked inside and out before eating.

HOW TO USE YOUR WAFFLE MAKER

Plug	in	the	waffl		e	maker	so	that	the	unit	is	heating	whilst	you	prepare	your	waffl		e	mixture.

•  When the ready light goes out, open the appliance and pour the batter evenly onto the bottom 
	 plate.	Make	sure	not	to	overfi	ll,	otherwise	the	dough	might	fl	ow	over	the	edges	of	the	plates.
•  Close the lid. Do not hold it during baking, as escaping steam might burn.
•		 Do	not	open	the	cover	for	the	fi	rst	minute.
•		 Bake	until	golden	brown,	usually	about	5	to	6	minutes.
•		 Remove	the	waffl		es	with	a	plastic	or	wood	spatula.	Never	use	any	sharp	metallic	objects,	as	this	
 might damage the non-stick coating.
•		 Before	making	more	waffl		es	wait	for	the	green	light	on	the	waffl		e	maker	to	go	out	indicating	it	has
 reached maximum operating temperature.
•		 When	you	have	fi	nished	using	the	waffl		e	maker	unplug	the	cord	from	the	outlet	and	leave	the	
 appliance open to cool.

FEATURES

A. Power on light RED
B. Ready Light GREEN
C. Handle for opening
D. Baking plates
E. Release button
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RECIPE IDEAS:
Here are a few recipe ideas to try with your waffle maker:

TRADITIONAL WAFFLES

3 free range eggs
170ml semi-skimmed milk
230g Self raising flour
30g Sugar
100g Butter.

Switch on the ST15 Waffle Maker and allow to heat up while you make the waffle mix. The red and green 
lights will be illuminated.

Melt the butter and allow to cool slightly.
Whisk 3 eggs in a mixing bowl.
Add the melted butter, sugar and milk
Mix thoroughly and stir, carefully fold in the flour.
When the green light goes out, it is time to start cooking your waffles.

Put approx 1 tablespoon of waffle mix onto each plate and close the lid.
Leave for around 4 minutes. Then open the lid and remove your waffles using a wooden spatula.
The waffles should be crispy brown and cooked through, ready to eat.
You may cook the waffles for longer if required.

SHORTBREAD WAFFLES

200 g butter
200 g sugar
4 free range eggs
Grated rind of 1/2 lemon
200 g plain flour

Switch on the ST15 Waffle Maker and allow to heat up while you make the waffle mix. The red and green 
lights will be illuminated.
Cream the butter and sugar.
Beat in the eggs and lemon rind. Stir in the plain flour.
When the green light goes out, it is time to start cooking your waffles.

Carefully fill each of the bottom baking plates with the waffle mix and close the lid.
Leave for around 4 minutes. Then open the lid and remove your waffles using a wooden spatula.
The waffles should be crispy brown and cooked through, ready to eat.
You may cook the waffles for longer if required.

CRISP WAFFLES

200 g butter
150 g sugar
4 eggs
350 g plain flour
1 dsp rum
few drops vanilla essence
150-200 ml water (not milk)



Switch on the ST15 Waffle Maker and allow to heat up while you make the waffle mix. The red and green 
lights will be illuminated.

Melt the butter and allow to cool slightly.
Whisk 4 eggs in a mixing bowl.
Add the melted butter, sugar, water, vanilla essence and rum.
Mix thoroughly and stir in the flour.
When the green light goes out, it is time to start cooking your waffles.

Carefully fill each of the bottom baking plates with the waffle mix and close the lid.
Leave for around 4 to 5 minutes. Then open the lid and remove your waffles using a wooden spatula.
The waffles should be crispy brown and cooked through, ready to eat.
You may cook the waffles for longer if required.

APPLE WAFFLES

150 g butter
200 g sugar
4 eggs
250 g self raising flour
pinch of salt
small pinch of ground cloves
1 tsp cinnamon
2 apples peeled and diced

Switch on the ST15 Waffle Maker and allow to heat up while you make the waffle mix. The red and green 
lights will be illuminated.

Melt the butter and allow to cool slightly.
Whisk 4 eggs in a mixing bowl.
Add the melted butter, sugar, salt, cloves, cinnamon and diced apple.
Mix thoroughly and stir, carefully fold in the flour.
When the green light goes out, it is time to start cooking your waffles.

Put approx 1 tablespoon of waffle mix onto each plate and close the lid.
Leave for around 4 minutes. Then open the lid and remove your waffles using a wooden spatula.
The waffles should be crispy brown and cooked through, ready to eat.
You may cook the waffles for longer if required.

CARE AND CLEANING OF YOUR PRODUCT
• 	 Do not immerse the appliance in water or any other liquid.
• 	 Before cleaning, unplug the waffle maker from the power supply and allow it to cool down completely. 
• 	 Wipe the exterior of the waffle maker with a slightly damp cloth or kitchen paper to keep it clean,  
	 ensuring that no excess moisture enters the main body of the unit.
• 	 The interior of the waffle maker has a non-stick surface. Only clean with a slightly damp cloth or 
	 kitchen paper (ensuring no excess moisture enters the main body).
• 	 Never use cleaning agents, abrasive materials or sharp implements to clean the plates inside the 
	 waffle maker, as this will damage both the finish and performance of the unit.

STORING THE PRODUCT
• 	 Wait until the waffle maker is completely cool before storing.
• 	 Avoid wrapping the cord around the appliance.
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UK PLUG WIRING INSTRUCTIONS - MAINS PLUG

This	product	must	only	be	used	from	a	13	amp	power	socket.	If	a	BS1363	approved	10	amp	plug	is	used,	
it	should	be	fi	tted	with	a	10	amp	fuse.	The	wires	on	the	power	cord	are	colour	coded:

blue = neutral, 
brown = live, 
green or green & yellow = earth.

The blue wire must be connected to the terminal marked N or coloured in black.
The brown wire must be connected to the terminal marked L or coloured in red.
The green (& yellow) wire must be connected to the terminal marked E or coloured in green (& yellow).

The power supply cord is not a serviceable item.

We reserve the right to amend specifi cation as part of our policy of continual product improvements.
All sizes, weights, dimensions, temperatures, times, consumption fi gures are approximate only.

Hints on Disposal
According to the European waste regulation 2012/19/EU this symbol on the product or 
on its packaging indicates that this product may not be treated as household waste. 
Instead it should be taken to the appropriate collection point for the recycling of electri-
cal and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you will 
help prevent potential negative consequences for the environment and human health, 
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For 
more detailled information about recycling of this product, please contact your local 
council or your household waste disposial service.

Declaration of Conformity
Producer:	Chal-Tec	GmbH,	Wallstraße	16,	10179	Berlin,	Germany.

This product is conform to the following European Directives:
2014/30/EU (EMC)
2014/35/EU	(LVD)
2011/65/EU	(RoHS)


